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PAT E I C Ī B A . . .

...visiem testa pilotiem, kas izlasīja manuskriptu saviem bērniem un deva man 
vērtīgas atsauksmes. Pašiem pirmajiem šī darba lasītājiem: Eva Hyllstam,  
Fredrik Praesto, Elin Westerberg, Julia Angelin un viņas kolēģiem aģentūrā  

Salomonsson Agency, kā arī vairāk par visu manai brīnišķīgajai dzīvesbiedrei 
Lindai Ērlinai, kura ielika šajā darbā arī savu dzīvesgudrību. 
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NORĀDĪJUMI LASĪTĀJIEM
B R Ī D I N Ā J U M S !

Nekad nelasiet šo grāmatu skaļi, ja tuvumā sēž automašīnas vai cita transport-
līdzekļa vadītājs pie stūres, jo grāmatas mērķis ir iemidzināt to, kurš klausās. 

Šī grāmata uzrakstīta, lai radītu iemidzinošu efektu, tādēļ vietumis valodas lie-
tojums ir savdabīgs. Tas palīdzēs bērnam vakarā nomierināties un sagatavoties 
naktsmieram. Dažreiz mazulim pasaciņa būs jānoklausās vairākas reizes, pirms 
viņš jutīsies omulīgi, to klausoties, un aizmigs saldā miegā. 

Lai sasniegtu vislabāko rezultātu, vispirms izlasiet šo pasaku pats, lai labāk 
sajustu tekstu un brīvāk spētu iejusties stāstā, kad lasīsiet to savam bērnam. 
Iesaku arī izlasīt grāmatas beigās dotos mazos padomiņus, lai gūtu vislielāko 
efektu no šīs iemidzinošās pasaku grāmatas.

Dažās vietās pasakas gaitā ieteicams attiecīgi pieskaņot balss toni vai nožāvāties. 
Izmēģiniet un atklājiet, kas vislabāk iedarbojas uz jūsu bērnu. 
Treknrakstā rakstītu tekstu vajadzētu lasīt, uzsverot konkrētos vārdus vai to 
nozīmi. Kursīvā rakstītu tekstu vajadzētu lasīt nedaudz lēnāk un klusinātākā balsī. 
Kad tekstā rakstīts [vārds], jānosauc sava bērna vārds. 
Kad rakstīts [nožāvāties], būtu labi tā arī darīt. 

Lai veicas! Un saldu miegu! 
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Šī ir pasaka par Zilonīti Zuzi. Viņa ir vismīlīgākais un drosmī-
gākais ziloņbērns visā plašajā pasaulē. Zilonīte grib ar tevi drau-
dzēties un parādīt tev kaut ko jaunu. Bet tagad Zilonīte Zuze ir 
piekususi un vēlas, lai tu nāc līdzi, kad viņa caur brīnumu mežu 
dosies uz otru pusi turp, kur ir gultiņa, kurā viņa saldi čučēs līdz 
pat rītam. 

Zilonītei Zuzei ir tieši tikpat daudz gadu, cik tev, [vārds]. Viņai 
patīk darīt visu to pašu, ko patīk darīt tev: rotaļāties un draisko-
ties vienai pašai un arī kopā ar draugiem. Dažreiz, tā spēlējoties, 
laiks paskrien tik ātri, ka pavisam nemanot jau pienācis laiks iet 
gulēt. Tā nu tu, [vārds], redzi, cik jūs esat līdzīgi un ka arī domā-
jat līdzīgi. Tāpēc tev būs viegli darīt kā Zuzei arī tad, kad viņa, 
klausoties pasaku, aizmigs saldā miedziņā. 

“Es esmu tik samiegojusies un gribu iet gulēt,” Zilonīte Zuze 
saka mammai. [nožāvāties]

“Nu protams, tu vari iet gulēt jau tagad,” atbild Mamma 
Zilone. Viņa turpina: “Paņem līdzi draudziņu, kas arī klausīsies 
pasaku, ceļā caur brīnumu mežu uz tavu guļvietu. Tajā jūs abi 
kopā saldi aizmigsiet. Brīnumu mežs ir tik neparasti iemidzi-
nošs, tik skaists un drošs maziem, piekusušiem bērniem. Es tikai 
prātoju, cik ātri tu šoreiz aizmigsi, klausoties mūsu pasaku, – 
uzreiz vai pēc īsa brītiņa.”


